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Wilith Indusrie Service GmbH & Co., KG ¢ Diillberg » D-97980 Bad Margentheim

Company

Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA
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= Dear Sir or Madam:

KUEHNE+NAGEL sxl.

ACCETTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata: %@

Quantita effettiva:
Tipo \mbaliaggio:

Quantita Imbalfi: ) .
Conformita aile schede d {mleo. .@

Data cogftroNy:
finna
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DELIVERY NOTE

Delivery Number 85073954
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 18.06.2020
Print Date 18.06.2020
Shipping Type 50
Shipping Point Cenifral store
Page 1/2

I

Your Sales Representative

David Kommer

M 0176 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david. kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact in Bad Mergentheim
Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koshler@wuerth-

industrie.com

[ T N T P e Ty T

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc, No.: 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 17.06.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line ftem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991882908 094 150 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44 64 KG
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-N2G
Lot 4305745367 E-DK 2,850 PC
35.340 KG
Lot 4305842880 E-DK 750 PC
8.300 KG
Customer ltem Number 2517817800
b '
Shipping Point
WiKL2
* PU = Pack unit

Warth Industtia Servica GmbH & Co. KG - 87980 Bad Mergenthaim - T +49 (0}7931 91-0 - F +49 (07931 91-4000 - nfo@wuerth-industrie.com - www.wuerth-indusirie.com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergenthaim - Headquarter in Bad Margentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited pariner: Worth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsaw, county court Stuttgart HRB 580633
Managirg Direclors: Rener Blrkert, Ralf Gehringer, Mariin JauB, Mareus Qilo, Eberhard Scheuvbar
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Delivery Number 85073954

Page 212
No. of Packages 1
Total Weight 65.74 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

), the undersigned, declare that the goods listed on this document 85073954 marked
in column CoO with E-'..! originate in EU and satisfy the rules of origin govemning preferential trade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P§, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied
| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.

Bad Mergentheim, 22.06,2020
Johannes Schmitt
Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery,
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point

WKL2
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).

EUROQCONNECT Transnaort Canditions anolv axclusivelv to all EUROCONNECT consianments (sae ovarleaf).



